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Opening Song
Q°y37iIn? 27717 7T Hi-nei ma-tov u-ma na-im
737703 QN DDW sheh-vet a-chim gam ya-chad

How good it is, and how pleasant,
when we dwell together in unity.
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L’shana Tovah - A Happy New Year!

120320 n;ﬁu ﬂ.:l'(?'? L’sha-na to-va ti-ka-tei-vu

N0D n;ﬁu ﬂ.:l'(?'? L’sha-na to-va tei-cha-tei-mu

A Happy New Year to you.




Kol Nidrei
173 %2

71 7 I0KY *173 23 Kol nidrei ve-esarei vacharamei,
;271327 °7223?1  v'konamei v'chinuyei,
,NIVIAWI DIIPY  vikinusei ush'vuot,
,RIVIDWRTI RIVTIT  dindarna ud'ishtabana,
XITOKTI RINIIRTI  ud'achareim'na v'di-asarna
,RIDWDI DY al nafshatana,
07> TV 77 0193 012 miyom kipurim zeh ad yom

.HQ‘IU':? '-13’7?;7 N2 0°1BD  kipurim haba aleinu I'tovah.



The Shema and Its Blessings
12012721 ynaw

Barchu
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Bar’chu et Adonai ha-m’vo-rach!

V107997 71307 7 7172

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I’o-lam va-ed!

Praise God, to whom our praise is due.
Praised be God, to whom our praise is due, now and forever.



Shema
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Sh'ma Yisra-eil, Adonai Eloheinu Adonai Echad.
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Baruch sheim k'vod malchuto I'olam va-ed.

Hear, O Israel, Adonai is our God, Adonai is one!
Blessed is God’s glorious rule for ever and ever!
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V'ahavta eit Adonai elohecha,

b'chol I'vav'cha, uv'chol nafsh'cha,

uv'chol m'odecha.

V'hayu had'varim ha-eileh,

asher anochi m'tzav'cha Hayom, al I'vavecha.
V'shinantam I'vanecha, v'dibarta bam,
b'shivt'cha b'veitecha, uv'lecht'cha vaderech,
uv'shochb’cha, uv'kumecha.

Uk'shartam I'ot al yadecha,

v'hayu I'totafot bein einecha.

Uch'tavtam al m'zuzot beitecha uvisharecha.

You shall love your Eternal God with all your heart, with all your soul, and with all
your might. Set these words, which I command you this day, upon your heart.
Teach them faithfully to your children; speak of them in your home and on your way,
when you lie down and when you rise up. Bind them as a sign upon your hand; let
them be symbols before your eyes; inscribe them on the doorposts of your house,
and on your gates.
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L'ma-an tizk'ru va-asitem et kol mitzvotay,
vihyitem k'doshim leiloheichem.

Ani Adonai eloheichem,

asher hotzeiti etchem mei-eretz mitzrayim,
lihyot lachem leilohim,

ani Adonai eloheichem.

Be mindful of all My mitzvot, and do them; so shall you make yourselves holy to Your
God. I am your Adonai, who led you out of Egypt to be your God;
I am your Eternal God.



Mi Camocha
7903~
s7 DBN; n?}??—’p Mi chamochah ba-eilim Adonadi,
,W'IPD TN ﬂ??lb? 7 mikamochah nedar bakodesh,
NL)IEJ TKW? n‘mn X3 nora t'hilot, oseih fele.
Y Dl?'ll?z? '['??3" 7% Adonai yimloch I'olam va-ed.
Who is like You, Eternal God,
among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,

awesome in splendor, doing wonders?
Adonai will reign for ever and ever!
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Amidah
TRy

0PN 73293 100N NOW ,ITX “NDW 3T
Adonai s'fatai tiftach ufi yagid t'hilatecha.
Eternal God, open up my lips,

that my mouth may declare Your praise.

Avot v Imahot
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Baruch atah Adonai Eloheinu

veilohei avoteinu v’imoteinu,

Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,

veilohei Ya-akov,

E-lo-hei Sa-rah, E-lo-hei Riv-ka,

E-lo-hei Ra-chel, vei-lo-hei Lei-ah.

Ha-Eil hagadol hagibor v'hanora, Eil elyon,
gomeil chasadim tovim, v'koneih hakol,
v'zocheir chasdei avot v’imahot,

umeivi geulah livnei v'neihem,

I'ma-an sh'mo b'ahavah.

Blessed are You, Adonai, the God of our fathers and our mothers:

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah, God of Rebekah,
God of Rachel and God of Leah; great, mighty, and awesome God, transcendent God,
Who in loving kindness creates everything from love, remembers the love of our
parents, and in love redeems their children’s children for the sake of Your name.



Zochreinu

12T

,E’?U'? 12T Zoch'reinu I'chayim,
2712 van '|z??3 melech chafeitz bachayim,
2703 7202 1AN21  v'chot'veinu b'seifer hachayim,

Remember us unto life, O Sovereign Who delights in life, and
inscribe us in the Book of Life...

2N E’I'II?N ﬂJ}]?_Jz? I'ma-ancha Elohim chayim.
...for Your sake, O God of life.

33 YWY A1V 71 Melech ozeir umoshi-a umagein.
»27 DX 5972 Baruch atah Adonai,
.HTCTU DATYI OI7AR 7D magein Avraham v’ez-rat Sa-rah.

You are our Sovereign and our Help, our Redeemer and our Shield.
Blessed are You, Adonai, Shield of Abraham, Protector of Sarah.



TOGETHER:
On Rosh Hashanah it is written, on yom kippur it is sealed.
Who will have power, and who will not?
Who will make mistakes and who will grow?
Who will be loved and who will not?

RIXI 77DN3 72IWNI U'teshu-va u'te-fee-lah u'tz’da-kah
NERIFY Sﬁ'ﬂN 1°7°2¥Y7  ma-ah-vi-rin et ro-ah ha-g’zei-rah.

TOGETHER:
REPENTANCE, PRAYER and CHARITY
temper judgment’s severe decree.
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Silent Prayer
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1137732 0PW WY O-seh sha-lom beem-ro-mav,
33°7Y 0i%W WYY RIT huya-a-seh sha-lom
2R 9 DY adeinu vial kol Yis-a-ell,
R MRY Vim-ru: A-mein.

May the One who causes peace in the heavens cause peace to be
among us, all Israel, and all the world.
And let us say: Amen.
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Confession
NN

."9"{ '137;7 ,’IJI:?IIQ ,’IJ'L}:;I ,137:3@25 Ashamnu, bagadnu, gazalnu, dibarnu dofi.
,"IJQ?_DU ,’IJ':III ,'IJS?W'\T!"I »137IV77  He-evinu, v'hirshanu, zadnu, chamasnu,
,’IJ:XII? ,’IJ;I’_D ,37'1 'IJRS?Z .'IP'(U 'lJ’?DTQ tafalnu sheker. Ya-atznu ra, kizavnu, latznu,
,"lJS?'(UETJ ,’IJ’]SJ ,’IJ'I:j_Q ,’IJ¥§I_I ,’lJ"f'll?TD maradnu, ni-atznu, sararnu, avinu, pashanu,
,’IJDﬁW ,13}7’@'1 ’-']1}7 ’IJ"WP ,ﬂlﬁ:j_g tzararnu, kishinu oref. Rashanu, shichatnu,

JAVDYN ,I°YD ,I0AYD  tiavnu, tainy, tita'nu.

We abuse, we betray, we destroy, we embitter, we falsify, we
gossip, we hate, we insult, we jeer, we kill, we lie, we mock...

,n‘ln”?g Tf"l'?N ,D'?D T737'! V’al ku-lam e-lo-ah s’lee-choat
!’IJ’?'WQQ ,ﬂJ:?'z?U@ ,’l]’?'ﬂ’?g s’lach lanu, m’chal lanu, ka-per lanu!

For all these sins, O God of mercy, forgive us, pardon us, and
grant us atonement.
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Torah Service
107 DRYP 90
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Avinu Malkeinu
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,’IJI_D_i??_J 1°AX  Avinu malkeinu,
.7°30% IRV chatanu I'fanecha.

Avinu Malkeinu, we have done wrong.

,’IJQ‘??_D 1°AX  A-vi-nu Mal-kei-nu,
.’IJ"D"IJ.'IQ ‘7?‘7 I?H?D"l ﬂ’?D slach u-m’chal I’chol avo-no-tei-nu.

Avinu Malkeinu, forgive all our wrongdoing.

JJI_D,‘??_Q 1°AX Avinu malkeinu,
1290 ﬂ;'(TU ’lJ’T?;? WS chadeish aleinu shanah tovah.

Avinu Malkeinu, bring us a good new year.

,"3,.3.‘?7_3 ’lJ’;?;Z Avinu malkeinu,

.0°230 2’1 D02 11AND  kot'veinu b'seifer chayim tovim

Avinu Malkeinu, inscribe us for blessing in the Book of Life.

,’1391:?7_3 1°2R  Avinu malkeinu.
."IJ"’?? Q71 0N ,’IJ‘?"IP VDW sh'ma koleinu, chus v’ra-cheim aleinu

Avinu Malkeinu, hear our voice and have mercy on us.

,’IJQ‘??_D 1°AX  Avinu malkeinu,
"Wl?D 312 PR °2 31V7 A3 choneinu va-aneinu, ki ein banu ma-asim,
?uy’u}ﬁm 70171 727X 1RV T(WV aseih imanu tz'dakah vachesed v'hoshi-einu.

Avinu Malkeinu, be kind to us and answer us,
even though we have not been as good as we could have been.
Be righteous and loving to us and save us.
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Blessing Before Reading Torah
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READER
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Bar’chu et Adonai ha-m’vo-rach.

CONGREGATION
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Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach 1’olam va-ed.

READER
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Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach I’olam va-ed.

Ba-ruch ata Adonai, Eh-lo-hei-nu

Meh-lech ha-olam,
a-sher ba-char banu mee-kol ha-ameem,

v’natan lanu et tora-toe.

Ba-ruch ata Adonai, notein ha-Torah.

Praise the One to whom our praise is due!
Praised be the One to whom our praise is due, now and forever!
Blessed are You, Adonai our God.
You have called us to serve You by giving us Your Torah.
Blessed are You, Adonai, Giver of the Torah.
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Reading of the Torah
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You stand this day, all of you, before the Adonai your God —your tribal
heads, your elders and your officials, all the people of Israel, your children,

your wives, even the stranger within your camp, from woodchopper to

water drawer—to enter into the covenant of Adonai your God, which

Adonai your God is concluding with you this day, with its sanctions; to the
end that God may establish you this day as God’s people and be your God,

as God promised you and swore to your fathers,
Abraham, Isaac, and Jacob.

I make this covenant, with its sanctions, not with you alone, but both with
those who are standing here with us this day before Adonai our God and
with those who are not with us here this day.
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Blessing After Reading Torah
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Ba-ruch ata Adonai,

Eh-lo-hei-nu Meh-lech ha-olam
a-sher na-tan la-nu to-rat eh-meht,
v’kha-yei o-lam na-ta b’toe-chei-nu.

Ba-ruch ata Adonai, no-tein ha-Torah.

Blessed are You, Adonai our God,
who has given us a Torah of truth,
implanting within us eternal life.
Blessed are You, Adonai,
Giver of the Torah.
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We are strong,
getting stronger,
getting strength from each other!

PINNI P11

Chazak, chazak, v’neet-cha-zeyk
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Returning the Torah to the Ark




Aleinu
1109
77132737 ,AR1V Vne-emar, v'hayah Adonai
JING ‘7? ‘73_7 '['7?3'7 I'melech al kol ha-aretz,
» IR 777777 RITT D92  bayom hahu yihyeh Adonai echad,
LION '.ID'(:U’I ush'mo echad.
On that day, O God,

You shall be One
and Your name shall be One.
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Mourner’s Kaddish
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Yitgadal v'yitkadash sh'meih raba b'al'ma
di v'ra chiruteih, v'yamlich malchuteih
b'chayeichon uv'yomeichon uv'chayei
d'chol beit yisra-eil, ba-agala uvizman kariv,
v'imru amein.

Y'hei sh'meih raba m'varach I'alam
ul'al'mei al'maya.

Yitbarach v'yishtabach

v'yitpa-ar v'yitromam

v'yitnasei v'yithadar v'yitaleh v'yithalal
sh'meih d'kudsha b'rich hu, 'eila

min kol birchata v'shirata tushb'chata
v'nechemata, da-amiran b'al'ma,

v'imru: amein.

Y'hei sh'lama raba min sh'maya, v'chayim
aleinu v'al kol yisra-eil, v'imru amein.
Oseh shalom bimromav,

hu ya-aseh shalom

aleinu v'al kol yisra-eil, v'imru amein.

May the Source of peace send peace to all who mourn,

and comfort to all who are bereaved.

Amen.
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L’shana Tovah - A Happy New Year!

12020 ﬂ;.ﬂ.’) ‘_‘;.(?17 L’sha-na to-va ti-ka-tei-vu
ANNN ﬂ;.ﬂ.’) ‘_‘;.(?17 L’sha-na to-va tei-cha-tei-mu

A Happy New Year to you.
Happy New Year to you.

Benediction

ﬂjDW’W ﬂjﬂ? 52727  Y'varech’cha Adonai v’yishm’recha.
:IIJTT’TI :R‘?N 1719 ﬂlﬂ? 1&: Ya-eir Adonai panav eilecha vichuneka.
7["'72{ )'l’;".? ﬂjﬂ? N'(:U" Yisa Adonai panav eilecha
D'II?ITU ?['7 D:(UZ'I v’yaseim I’cha shalom.
May God bless you and keep you.

May God’s light shine upon you and be gracious to you.
May God'’s presence be with you and grant you peace.
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I like to hear the shofar blast,
sometimes slow and sometimes fast.
I like to hear the shofar blast -
Happy Happy Happy New Year!

7250 7Y
Happy New Year!
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